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          УТВЕРЖДЕН                               УТВЕРЖДЕН 

                    

приказом Министерства экономики         приказом Государственной инспекции 

Кыргызской Республики                   по ветеринарной и фитосанитарной  

от___ ____________2013г №____           безопасности при Правительстве КР 

                                        от___ _____________2013г №____ 

 

 

Проверочный лист 

субъектов, занимающихся производством инкубационных яиц для вывода  

суточного молодняка,  

 

Орган, назначавший проверку _________________________________________________ 

Наименование субъекта проверки_______________________________________________ 

Срок проведения проверки ____________________________________________________ 

        (№, дата) 

Проверяемый период __________________________________________________________ 

ИНН _________________________________________________________________________ 

Свидетельство о государственной регистрации/ перерегистрации юридического 

лица_________________________________________________________________________ 

Адрес; г. ___________________________ ул. ___________________________________ 

Телефон: ____________________________ факс: _________________________________ 

Адрес электронной почты: ____________________________________________________ 

 

№ Вопросы, охватываемые в ходе 

проверки 

Соответствие 

условиям1 

 

Комментарии 

 

% нарушения 

да нет н/т 

I. Соблюдение требований к безопасности инкубационных яиц для 

вывода молодняка птицы, к суточному молодняку птицы 

 

1.  Инкубационные яйца и суточный 
молодняк должны быть получены от 

клинически здоровой птицы из 

хозяйств и административных 

территорий, благополучных по 

инфекционным заболеваниям, в том 

числе общим для человека и птицы. 

     

2.  Родительское стадо кур и индеек 
должно быть исследовано 

серологически пуллорозным 

антигеном. При этом положительно 

реагирующих птиц не должно быть 

выявлено. 

     

3.  При вакцинировании родительского 
стада кур и индеек против 

сальмонеллеза контроль 

осуществляется только с помощью 

микробиологических исследований. 

     

4.  Инкубационные яйца, получаемые от 
разных видов несушек 

сельскохозяйственной птицы 

перспективных пород и кроссов, 

должны идентифицироваться по 

показателям, установленным в 

стандартах и/или нормативных 

и/или технических документах. 

     

5.  Инкубационные яйца, калиброванные 
(разделенными с равным интервалом 

по массе на 2 или 3 категории) 

     

                                                 
1 Расшифровка обозначений, которые используются в Проверочном листе: 

«Н/Т» - не требуется, не предусмотрено. Для данного обозначения ставится цифра «0» (ноль). 
«Да» - да, есть, соответствует, удовлетворительно. Для данного обозначения ставится знак «+» (плюс). 

«Нет» - нет, нету, не соответствует, неудовлетворительно. Для данного обозначения ставится знак «-» (минус). 



или некалиброванные, поставляют 

от благополучных по инфекционным 

(заразным) заболеваниям хозяйств 

с сопровождением ветеринарного 

свидетельства установленной 

формы. 

6.  Инкубационные яйца должны иметь 
правильную форму, чистую гладкую 

скорлупу. Воздушная камера должна 

находиться в тупом конце яйца или 

быть немного смещенной (не более 

1 см) в сторону. Желток в яйце 

занимает центральное положение, 

но может быть немного смещен к 

воздушной камере. При вращении 

яйца желток малоподвижен, границы 

его нечеткие. 

     

7.  Допускаются: незначительные 
отклонения по форме, 

незначительные загрязнения 

скорлупы, а также такие дефекты 

скорлупы, как мраморность, пояс, 

одиночные мелкие известковые 

отложения. 

     

8.  Не допускается использование для 
инкубации яиц с дефектами: мелкие 

или крупные, битые, с насечкой, с 

морщинистой скорлупой, 

бесскорлупные, с тонкой 

скорлупой, двухжелтковые, со 

смещенной и блуждающей воздушной 

камерой, подмороженные, с 

различными пятнами под скорлупой, 

красюк, с оторванными градинками, 

загрязненные пометом, слизью, 

кровью. 

     

9.  Инкубационные яйца должны 
контролироваться по качеству 

(масса, форма, плотность, индекс 

желтка, толщина скорлупы, 

кислотное число желтка, витамины) 

два раза в месяц (приложение 1 

настоящего технического 

регламента). Чистоту и состояние 

скорлупы определяют визуально, 

размер и расположение воздушной 

камеры, состояние желтка и 

целостность скорлупы проверяют 

просвечиванием на овоскопе. 

     

10.  Инкубационные яйца должны 

контролироваться на содержание 

остаточных количеств 

ингибирующих, моющих, 

дезинфицирующих и нейтрализующих 

веществ, ксенобиотиков 

(микотоксинов, особенно 

гепатоконцерогенов, пестицидов, 

перекиси жиров и др.), вызывающих 

характерные заболевания зародышей 

и суточного молодняка, 

стимуляторов роста птицы (в том 

числе гормональных препаратов), 

лекарственных средств (в том 

числе антибиотиков), применяемых 

в птицеводстве для целей откорма, 

лечения и профилактики 

заболеваний птицы, цыплят; для 

     



дифференциальной диагностики 

инфекционных болезней эмбрионов 

проводят микробиологический 

(бактериологический) анализ. 

11.  Суточный молодняк кур по внешним 

признакам должен соответствовать 

следующим требованиям: хорошие 

подвижность и устойчивость на 

ногах, активная реакция на звук 

(постукивание), хорошо выраженный 

рефлекс клевания; голова - 

широкая, пропорциональная; клюв - 

правильной формы, 

пигментированный; глаза - 

круглые, выпуклые, блестящие; 

корпус (на ощупь) - плотный; 

спина - ровная, умеренно длинная, 

широкая; грудная кость - киль 

длинный, упругий; живот (на 

ощупь) - мягкий, подобранный; 

плюсны - прямые, крепкие, 

пигментированные; крылья - плотно 

прижаты к туловищу; пух - 

полностью подсохший, равномерно 

распределенный по телу, гладкий, 

шелковистый; пупочное кольцо - 

плотно закрытое; клоака - чистая, 

розовая, влажная. 

     

12.  Допускается в партии до 15% 

цыплят яичных и до 25% молодняка 

мясных видов и пород, имеющих 

незначительные отклонения от 

нормы: несколько увеличенный 

живот, рыхловатый пух, 

неравномерную или слабую 

пигментацию плюсен, клюва, пуха; 

некровоточащий подсохший струпик 

на пуповине: у цыплят - до 2-х 

мм, индюшат - до 2,5 мм, утят и 

гусят - до 3-х мм. У цыплят 

мясных линий и кроссов 

допускается серо-синеватый цвет 

клюва, плюсен и кожи вокруг 

пупочного кольца. Молодняк с 

указанными отклонениями размещают 

в отдельную тару. 

     

13.  Яйца с птицеводческих хозяйств, 

направляемые на инкубацию должны 

сопровождаться официальным 

сопроводительным ветеринарным 

документом. 

     

II

. 

Соблюдение требований к безопасности выращивания и содержания 

птицы родительского стада 

 

14.  Ремонтный молодняк и взрослую 

птицу родительского стада 

бройлеров, уток, цесарок 

выращивают и содержат в птичниках 

на подстилке, или в клеточных 

батареях, индеек - на подстилке 

или в клеточных батареях, гусей - 

на подстилке, комбинированном 

полу или в летних лагерях с 

допуском к воде, одновозрастными 

партиями в предварительно 

санированных птичниках. 

     

15.  Полы в птичниках должны быть с 

твердым покрытием, как правило, 

     



бетонированные, устойчивые к 

мойке и дезинфекции. 

16.  Влажность подстилочного материала 

должна быть не более 25%. 

     

17.  Запрещается использовать 

заплесневелую, мерзлую и сырую 

подстилку. 

     

18.  Не допускается наличие в 

подстилке патогенной 

бактериальной и грибковой 

микрофлоры. 

     

19.  По мере загрязнения подстилки 

следует подсыпать свежую. 

     

20.  После каждой партии выращенного 

ремонтного молодняка и взрослой 

птицы подстилка должна быть 

заменена полностью. 

     

21.  В гнездах частичную замену 

подстилки следует проводить по 

мере ее загрязнения, а полную - 

еженедельно. 

     

22.  Температуру и влажность воздуха в 

помещении измеряют автоматически 

и регистрируют не менее 2-х раз в 

сутки на уровне головы птицы в 

трех точках помещения: по торцам 

и в середине. 

     

23.  Скорость движения воздуха и 

концентрацию вредных газов 

следует измерять в зоне 

размещения птицы один раз в 

неделю в утренние часы. 

     

24.  В зоне для содержания взрослой 

птицы должны быть предусмотрены 

камеры для дезинфекции 

инкубационных яиц. Дезинфекцию 

яиц проводят не позднее 2-х часов 

после их снесения. 

     

25.  Необходимо иметь на складе 

кормоцеха страховой фонд 

комбикормов не менее 10-дневной 

потребности птицы. 

     

26.  В дни, когда птица не получает 

корм, освещенность снижают до 2,5 

люкс. 

     

27.  Продолжительность освещения и 

освещенность необходимо 

поддерживать в зависимости от 

возраста птицы. 

     

II

I. 

Соблюдение требований безопасности к зданиям, территориям 

предприятий, занимающихся инкубацией яиц для вывода молодняка 

птицы 

 

28.  Размещение и ввод в эксплуатацию 

вновь строящихся и 

реконструируемых предприятий по 

инкубации яиц и вывода молодняка 

(далее - предприятия) 

осуществляется в соответствии с 

законодательством в области 

здравоохранения и ветеринарии. 

     

29.  Территория предприятия должна 

быть огорожена, благоустроена, 

озеленена и содержаться в 

чистоте. 

     

30.  Инкубаторий размещают как можно 

дальше, но не ближе, чем за 300 м 

     



от помещений для содержания 

птицы, ее убоя и переработки. 

31.  Инкубаторий должен быть устроен 

по принципу однонаправленного 

конвейера, исключающего 

возможность встречного движения 

инкубационных яиц, выведенного 

молодняка и отходов инкубации.  

     

32.  Все основные залы и секции 

инкубатория должны быть 

герметично изолированы друг от 

друга 

     

33.  Люк для выгрузки цыплят должен 

располагаться с той стороны 

здания, которая противоположна 

входу для поступающих 

инкубационных яиц. 

     

34.  Производственные и 

вспомогательные помещения должны 

иметь естественную, 

принудительную или смешанную 

вентиляцию. 

     

35.  Движение воздуха должно 

происходить только в одном 

направлении, причем давление 

воздуха, поступающего в "чистые" 

участки должно быть выше, чем в 

"грязных" участках. 

     

36.  Сквозные отверстия в стенах 

оборудуют заслонками против 

насекомых и птиц. 

     

37.  Инкубаторий должен быть разделен 

на три отделения, в каждом из 

которых своя обувь и одежда 

определенного цвета, переход 

работников из одного зала в 

другой без переодевания и мытья 

рук запрещается.  

     

38.  Полы в производственных, 

складских и вспомогательных 

помещениях выполняются из 

разрешенных водонепроницаемых 

материалов, выдерживающих 

обработку моющими и 

дезинфицирующими препаратами с 

гладкой, нескользкой 

поверхностью. 

     

39.  Потолки и стены производственных 

помещений должны иметь 

гигиеничное покрытие, пригодное 

для санитарной обработки. 

     

40.  Для удаления хозяйственных и 

фекальных отходов предприятия 

должны иметь раздельную систему 

канализации или очистные 

сооружения, удовлетворяющие 

экологическим требованиям. 

Качество отводимых сточных вод 

должно постоянно 

контролироваться. 

     

41.  Инкубационные отходы упаковывают 

в плотно закрытую тару и удаляют 

из инкубатория после окончания 

выборки молодняка. Мусор и отходы 

инкубации нельзя складировать 

рядом с инкубаторием и следует 

     



вывозить с территории инкубатория 

как можно чаще. Необходимо 

постоянно проводить борьбу с 

грызунами и мухами. 

42.  В процессе производства в 

технологических помещениях должен 

обеспечиваться необходимый 

уровень освещения, микроклимата, 

шума, вибрации и содержания 

вредных веществ в воздухе рабочей 

зоны в соответствии с 

утвержденными санитарными и 

гигиеническими нормативами. 

     

43.  Ежегодно инкубаторий ставится на 

профилактический перерыв не 

менее, чем на 7 дней, во время 

которого проводится капитальный 

ремонт и тщательная дезинфекция 

всех помещений и оборудования. 

     

IV

. 

Соблюдение требований безопасности к оборудованию и 

метрологическому обеспечению 

 

44.  Расположение оборудования в цехах 

должно быть таковым, чтобы свести 

к минимуму перекрестное 

загрязнение и технологические 

процессы должны быть полностью 

разделены в пространстве и 

времени. 

     

45.  Все поверхности в местах 

производства должны быть 

изготовлены из нетоксичных 

материалов, быть гладкими, 

водонепроницаемыми, 

поддерживаться в хорошем 

состоянии – для того чтобы свести 

к минимуму накопление яичной 

скорлупы, а также других отходов 

производства и снизить риск 

физического производства. 

     

46.  Приборы и рабочее оборудование 

должны легко чиститься и 

обеззараживаться. Металлические 

конструкции, имеющие контакт с 

инкубационными яйцами и суточным 

молодняком, должны быть 

изготовлены из нержавеющих 

материалов. 

     

47.  Оборудование на предприятиях 

должно быть размещено так, чтобы 

обеспечить эффективное выполнение 

технологических операций и 

процессов. 

     

48.  Оборудование, используемое при 

инкубации яиц и выводе суточного 

молодняка должно иметь 

конструктивные и эксплуатационные 

характеристики, обеспечивающие еѐ 

безопасность. 

     

49.  Конструкция и исполнение 

оборудования должны давать 

возможность производить их мойку, 

дезинфекцию и уборку окружающей 

зоны. Мойка и дезинфекция должны 

проводиться с частотой, 

достаточной для того, чтобы 

избежать риска загрязнения. 

График (частота) мойки и 

     



дезинфекции утверждается 

руководителем предприятия. 

50.  Оборудование должно быть оснащено 

соответствующими контрольно-

измерительными приборами. 

     

51.  Средства измерения и контроля 

технологических процессов 

проходят периодическую поверку 

или калибровку в порядке, 

установленном государственной 

системой обеспечения единства 

измерения. 

     

52.  Запрещается использование ртутных 

контрольно-измерительных 

приборов. Для стеклянных 

измерительных приборов должны 

быть оборудованы металлические 

футляры. 

     

53.  Работа на новом, а также 

отремонтированном и 

реконструированном 

технологическом оборудовании 

должна проводиться только после 

его санитарной обработки и 

обязательного микробиологического 

контроля. 

     

V. Соблюдение требований к специальным технологическим процессам 

при производстве, хранении, транспортировании, реализации и 

утилизации инкубационных яиц и суточного молодняка 

 

54.  Производственное и 

технологическое оборудование 

должно соответствовать 

требованиям законодательства и 

конструктивно обеспечивать 

свободный доступ обслуживающего 

персонала для работы 

(технического обслуживания, 

чистки и обеззараживания). 

     

55.  На предприятиях производителях 

продукции должны проводиться 

мероприятия по дезинфекции, 

дезинсекции и дератизации 

производственных помещений и 

технологического оборудования 

согласно ветеринарно-санитарным и 

санитарно-гигиеническим 

нормативам. 

     

56.  Ежегодно проводится медицинский 

осмотр и обследование всех 

работников инкубатория на 

сальмонеллез; в случае 

обнаружения бактерионосительства 

- проводится лечение и повторное 

обследование. 

     

57.  Всем входящим в инкубаторий 

должны ежедневно выдавать 

стерильные (выстиранные и 

продезинфецированные) рабочие 

комбинезоны, халаты, головные 

уборы и обувь, причем, при входе 

в те помещения, где инкубируют 

яйца исходных линий, прародителей 

и родителей, все работники и 

посетители должны принимать душ.  

     

58.  Виды технологических средств, 

предназначенных для обработки 

     



оборудования, должны применяться 

согласно ветеринарно-санитарным и 

санитарно-гигиеническим 

нормативам 

59.  В технологическом процессе 

производства и для обработки 

технологического оборудования 

применяется питьевая вода. 

     

60.  Применяемые технологические линии 

должны максимально исключать 

прямой контакт с обслуживающим 

персоналом и попадание в готовый 

продукт механических, 

бактериальных и других видов 

загрязнителей. 

     

61.  Комплектование родительского 

стада птиц осуществляют из одного 

источника - племенного 

птицеводческого хозяйства 

(фермы), благополучного по 

инфекционным (заразным) болезням 

птиц. 

     

62.  Не допускается одновременная 

инкубация яиц от разных видов 

птицы, а также доставленных из 

хозяйств, различающихся в 

эпизоотическом отношении. 

     

63.  Для сбора и перевозки племенных 

яиц (от птиц исходных линий, 

прародителей и родителей) 

используют чистые, сухие 

одноразовые бугорчатые (бумажные) 

прокладки и ящики из 

гофрированного картона.  

     

64.  При сборе и доставке 

инкубационных яиц для получения 

бройлеров и промышленных несушек, 

допускается применять 

многоразовые продезинфицированные 

прокладки из полимерных 

материалов, допущенных к контакту 

с инкубационными яйцами 

сельскохозяйственной птицы. 

     

65.  Транспортная тара маркируется 

соответственно ее принадлежности 

к птичникам, предприятиям, 

фермам. 

     

66.  Яйца укладывают в гофропрокладки 

острым концом вниз: куриные и 

цесариные по 30 штук, утиные, 

индюшиные и гусиные - по 15 штук; 

перепелиные яйца укладывают по 20 

штук в коробки. 

     

67.  В картонные ящики яйца укладывают 

двумя вертикальными стопами: 

куриные и цесариные по 6 

прокладок, утиные и индюшиные - 

по 5 прокладок, гусиные - по 4 

прокладки в каждой стопе. 

Транспортирование гусиных яиц 

допускается в горизонтальном 

положении в деревянных ящиках с 

применением древесной стружки. 

     

68.  В ящики с уложенными яйцами 

вкладывают ярлык (этикетку), в 

котором указывается наименование 

     



предприятия, количество яиц, 

фамилия или номер сортировщика 

яиц, дата сортировки, метод 

дезинфекции тары и яиц, 

дезинфицирующее средство. 

69.  На торцевую сторону ящика 

наклеивают ярлык (этикетку) с 

указанием наименования 

предприятия, товарного знака (при 

наличии), наименования 

инкубационных яиц, кросса птицы, 

породы, линии, формы, класса 

птицы, возраста (птицы, даты 

сбора яиц (с - по), упаковщика. 

     

70.  При транспортировании яиц в 

картонных ящиках допускается их 

складирование по высоте не более 

чем в 4 ряда. Ящики следует 

располагать штабелями в тележках-

контейнерах или на поддоне. 

Расстояние между штабелями - не 

менее 10 см. Расстояние от уровня 

пола до нижнего ряда ящиков - не 

менее 30 см. Допускается 

транспортирование яиц в 

специальных пластиковых лотках с 

индивидуальной укладкой яиц в 

ячейки. При этом лотки должны 

быть надежно зафиксированы от 

перемещений. 

     

71.  Транспортирование инкубационных 

яиц специальным автомобильным 

транспортом, железнодорожным или 

авиатранспортом осуществляется в 

соответствии с правилами 

перевозки, действующими на 

соответствующем виде транспорта.  

     

72.  Транспорт должен быть чистым, 

продезинфицированным и не иметь 

постороннего запаха.  

     

73.  При транспортировании 

инкубационных яиц специальным 

автомобильным транспортом , 

движение по асфальтированным 

дорогам - со скоростью не выше 80 

км/ч, по грунтовым - 30 км/ч. 

     

74.  Условия транспортирования: 

температура внутри транспорта от 

+8 до 25 °С, относительная 

влажность от 40 до 80%, скорость 

движения воздуха между штабелями 

- не более 1,5 м/с. 

     

75.  Технологический процесс инкубации 

начинается с приема яиц, 

заканчивается реализацией 

молодняка. Перед началом работы 

утверждается составленный график 

закладок, который следует строго 

выполнять. 

     

76.  Закладывают яйца в предварительно 

прогретый и отрегулированный в 

соответствии с эксплуатационной 

документацией инкубатор, по 

весовым категориям в отдельные 

шкафы или в один шкаф, выдерживая 

при этом интервалы между 

закладками. 

     



77.  Инкубацию начинают с таким 

расчетом, чтобы выборка молодняка 

и работа с ним приходилась на 

утренние часы. Яйца укладывают в 

лотки по весовым категориям: 

куриные, индюшиные и цесариные 

вертикально острым концом вниз; 

утиные - вертикально или 

горизонтально; гусиные 

горизонтально. Лотки, загруженные 

яйцами, снабжают этикетками с 

указанием номера партии. 

     

78.  Яйца дезинфицируют в герметичных 

дезинфекционных камерах, 

оборудованных нагревателями, 

вытяжной и приточной вентиляцией, 

устройствами, дозирующими 

дезинфицирующие средства. 

     

79.  Обязательно предварительно 

продезинфицированные яйца хранят 

в чистых, вентилируемых, сухих, 

без постороннего запаха 

помещениях, оснащенных 

оборудованием для создания 

микроклимата; куриные и индюшиные 

яйца хранят в вертикальном 

положении, тупым концом вверх; 

утиные мелкие и средние - в 

вертикальном положении, а крупные 

- в полнаклона или горизонтально; 

гусиные - в горизонтальном; 

перепелиные - в вертикальном 

острым концом вверх; 

продолжительность хранения 

куриных яиц не должна превышать 

5, индюшиных - 6, утиных - 8, 

перепелиных - 7, гусиных 10 

суток. 

     

80.  Для куриных яиц от птицы 

селекционного стада допускается 

срок хранения до 10 суток. 

     

81.  При более длительном хранении 

применяют прединкубационный 

подогрев яиц или хранение в 

среде, обогащенной озоном или 

азотом. 

     

82.  Закладку крупных, средних и 

мелких яиц проводят 

последовательно с интервалом: 

куриные - 4-5 часов, утиные - 8 

часов, индюшиные - 6-8 часов, 

гусиные - 10 часов. 

     

83.  Температурно-влажностный режим в 

инкубаторах поддерживают в 

соответствии с биологическими 

особенностями яиц данной породы, 

кросса, возраста птицы, 

количества партий в шкафу, а 

также с конструктивными 

особенностями инкубаторов. 

     

84.  Яйца кур яичных и мясных 

переводят в выводные инкубаторы 

до наклева соответственно через 

18,0 - 18,5 суток с момента 

закладки яиц в инкубатор; яйца 

индеек и уток - через 24,5-25,0 

суток, цесарок - через 24,5 

     



суток, перепелов - через 15 

суток, гусей - через 27,5-28,0 

суток. Яйца располагают в 

выводных лотках равномерно и 

горизонтально. 

85.  Для профилактики инфекционных 

заболеваний в период вывода 

молодняка проводят дезинфекцию 

воздушной среды инкубатора 16-

18%-ным раствором формалина путем 

его самоиспарения. Площадь 

поверхности испарения формалина 

из емкости должна быть для 

модернизированных инкубаторов от 

300 см2 до 400 см2. 

     

86.  Суточный молодняк до реализации 

на выращивание необходимо 

содержать в сухом, чистом, хорошо 

вентилируемом помещении с 

температурой воздуха 26-30°С, 

относительной влажностью 60-65% и 

скоростью движения воздуха 0,2 

м/с. 

     

87.  Время нахождения молодняка в 

инкубатории не должно превышать 8 

часов после выборки из 

инкубатора. 

     

88.  Суточные цыплята (кроме 

бройлеров) должны быть привиты 

против болезни Марека. 

     

89.  Транспортирование суточного 

молодняка кур, уток, гусей, 

цесарок, перепелок, 

осуществляется автомобильным, 

железнодорожным, или 

авиатранспортом при температуре 

воздуха внутри транспортного 

средства +20-28°С, относительной 

влажности 55-75%, скорости 

движения воздуха не более 2 м/с.  

     

90.  Суточный молодняк транспортируют 

в продезинфицированных ящиках из 

полимерных материалов и 

одноразовой картонной таре со 

сплошным дном, которые должны 

быть разделены на секции, имеющие 

не менее 4-5 отверстий в наружных 

стенках для вентиляции, при 

температуре воздуха в секциях 

тары от +27 до 33°С, 

относительной влажности от 60 до 

70%; уровень СО2 - не более 1,5%. 

     

91.  Допустимое время 

транспортирования молодняка с 

момента загрузки транспорта - не 

более 24 часов.  

     

92.  Между ящиками должен быть 

свободный доступ воздуха к 

молодняку. 

     

93.  Площадь посадки суточного 

молодняка в таре должна быть не 

менее: цыплят - 30 см2 на 1 

голову, цесарят - 25 см2 на 1 

голову, индюшат - 60 см2 на 1 

голову, утят - 60 см2 на 1 

голову, гусят - 75 см2 на 1 

голову. 

     



94.  Ящики с суточным молодняком 

маркируют с указанием породы, 

кросса, линии, формы, пола, живой 

массы. 

     

95.  Каждую партию молодняка, 

предназначенную для реализации, в 

зависимости от его назначения 

сопровождают товарно-транспортной 

накладной, племенным 

свидетельством, ветеринарным 

свидетельством или ветеринарной 

справкой (при реализации внутри 

района), а также удостоверением 

качества и безопасности. 

     

96.  Утилизация инкубационных яиц или 

суточного молодняка 

осуществляется изготовителем 

(продавцом) в порядке, 

установленном законодательством 

Кыргызской Республики в области 

ветеринарно-санитарной, 

санитарно-эпидемиологической и 

экологической безопасности. 

     

 
Акт проверки составлен в двух экземплярах. 

На момент проверки объект относится: 

- к объекту высокой степени риска;  □ 

- к объекту средней степени риска;  □ 

- к объекту незначительной степени риска. □ 

По итогам проверки проверяемый объект ________________________________ 

(наименование объекта) 

переводится в категорию объектов со степенью риска: 

 

высокой средней незначительной  

□ □ □ 

 

 

Проверку проводил(и) государственный(е) 

ветеринарный(е) инспектор(ы)             ___________________ _______________ 

(ФИО)    (подпись) 

___________________ _______________ 

(ФИО)    (подпись) 

___________________ _______________ 

(ФИО)    (подпись) 

 

     М.П. 

 

В случае выявления нарушений требований указываются номер и дата составления 

предписания ( № ____ от «____» _____________ 201___ года) 

 

Один экземпляр акта получил(а) и  

с результатом проверки ознакомлен(а) 

(согласен/не согласен)    _________________________ ______________ 

(ФИО)   (подпись) 

 

 

«___» _______________ 201__г. 

 

 

Руководитель организации______________________________Подпись__________ 

 

 

 

 

 

 

 



Нормативно - правовая  база  

 

-  Закон «О ветеринарии» от 12.04.05 г. №61. 

- положение о Государственной инспекции по ветеринарной и фитосанитарной безопасности при 

Правительстве Кыргызской Республики, утвержденной постановлением Правительства Кыргызской 

Республики № 256 от 07.05.2013 г. 
-инструкция «О порядке выдачи ветеринарных сопроводительных документов на подконтрольные 

госветнадзору грузы», утвержденная Межправительственным Советом по сотрудничеству в области 

ветеринарии государств - участников СНГ, 22.10.1998., г. Ташкент.  

- инструкция по ветеринарному клеймению мяса. Утверждена Межправительственным Советом по 

сотрудничеству в области ветеринарии государств - участников СНГ, 22.10.1998 г., г. Ташкент. 

- правила ветеринарного осмотра убойных животных и ветеринарно-санитарной экспертизы мяса и мясных 

продуктов. Утверждены Межправительственным Советом по сотрудничеству  в области ветеринарии 

государств-участников СНГ, от 06.04.2000 г., г. Ашгабад. 

- Закон о лицензирование 

- Закон о нормативно правовых актах 

- Постановление Правительства Кыргызской Республики № 533 от 6.11.2007 г. "О порядке проведения 

проверок субъектов предпринимательства и определения перечня уполномоченных органов". 

-«Инструкцией о порядке выдачи ветеринарных сопроводительных документов на подконтрольные 

государственному ветеринарному надзору грузы», утверждены Межправительственным Советом по 

сотрудничеству в области ветеринарии государств-участников СНГ  от 22 октября 1998г.,  

-«Единым Правилом государственного ветеринарного надзора при международных и 

межгосударственных перевозках животноводческих грузов», утверждены Межправительственным Советом 

по сотрудничеству в области ветеринарии государств-участников СНГ  от 5 ноября 2003г.,  

-«Ветеринарным требованием при импорте подконтрольных грузов», утверждены 

Межправительственным Советом по сотрудничеству в области ветеринарии государств-участников СНГ  от 

4 апреля 2000г. №31-47. 

-Положение о порядке выдачи сертификата качества на сельхозпродукты, реализуемые на рынках  

Кыргызской Республики. 

Утверждены ДГВ МСВХ И ПП КР 10.04.2000 г. №54 

-Кодекс Кыргызской Республики «Об административной ответственности». 04.08.1998 г. №114 

- Об утверждении перечень товаров подлежащих ветеринарному контролю 

постановлением Правительства Кыргызской Республики № 249  от 30.05.2008 г. 

- Об утверждении критериев оценки степени риска при осуществление 

предпринимательской деятельности постановлением Правительства Кыргызской Республики № 

108  от 18.02.2012 г. 

Об утверждении Сводов правил торговли на территории Кыргызской Республики 

постановлением Правительства Кыргызской Республики № 118  от 2.03.2010 г. 
 

Примечание: данный Проверочный лист является базовым и указанные требования распространяются для 

субъектов, занимающихся производством инкубационных яиц для вывода суточного молодняка только в 

соответствии с его осуществляемыми видами деятельности. 

 


